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Tarihin Suret-i Tedrisi 

 

Mündericât: Tarihin gaye tedrisi-Tarihin inkişaf zihni üzerine tesiri- Bu tedrisin evsâf ve 

hududu-Tarihin malumat-ı esasiyesi-nahiv irtika-i ve mukayese-takip olunacak nahiv-

derebeylik hakkında bir ders-kitap-hülasalar, nakiller-muallim ve şakirdin vazifeleri-Tarih ve 

Malumat-ı medeniye-Tarih ve Coğrafya. 

Tarihin gaye-i tedrisi.- Eski muharebelerimizi, eski adetlerimizi, eski babalarımızı en 

cahil adamlardan bile nakil etmekten, dinlemekten lezzetyab olurlar. Eskiliğe iptal bir misal 

fıtridir ki hasen istimal edildiği halde bundan yenilik için fevâid iğtilaf olunabilir. İşte bu temayül 

tabii Tarih alemini vücuda getirmiştir. Küçük Osmanlılar Tarih tedrisinden maksad hissiyat ve 

duygularını inkişaf ettirmek kendilerinden fazıla-i medeniye husule getirmekten ibarettir.  

Hakikat halde tarihe şayan hayret bir mektep hamittir. Onun sayesinde vatan bir hayal 

hâm olmaktan kurtulur: zinde ve hakiki bir mahluk olur ki çocuk onun mukadderatını silsile-i 

asâr arasında takip eder, muvaffakiyetiyle kesb-i sürur eyler. Alamiyle müteheyyiç  ve raktedar 

olur. Tarih melinin başlıca vukuatını öğrenmekle meşhur adamlarının ismiyle peyda insit 

etmekle çocuk -ne kadar iyi tanırsa o kadar izaz edecek-büyük bir aile içine girdiğini 

zannedecektir. Pederlerinin mirasını, ne gibi fedakarlıklara bedel istihsal ve muhafaza 

olunduğunu öğrendiği zaman, müdafaa etmeyi kendine mükellef bilecektir. Mütevatirat- 

hakikiyeden biri muhilesini perverde eylediği vakit aba ü ve ecdadının âli ve necib 

numunelerini taklide hazır bulunacaktır.  

Tarihin inkişaf zihni üzerine tesiri.-tarihin bundan başka faideleri vardır. Çocukların 

anlayabilecekleri muhtesar bir hale ircâ edilmekle beraber bunun aklın tekevvüne 

muhakemenin husulüne medarı vardır. Fikri vukuat hazra efganı geçmeyen cahil ve mahdud 

bir adamla kendi memleketi tarihini az çok öğrenmiş bir insan arasında ne kadar mesafe vardır! 

Bir takım mütaleat vardır ki, bunlar fikren zamidir denilebilir. İşte tarih- fünûn ile beraber-

birinci derecededir. Terk-i içtimainin batı bir surette arz didar ettiğini gösteren tarih sabrı 

olmayanlara sabır meyus bulanlara ümit verir. Bir taraftan muhileye cenah iğtila verir; diğer 

taraftan malumat tarihiye fikre muvâzenet, muhakemeye iğtidal bahşeyler.  

Bu tedrisin evsaf ve hududu.- İbtidai Mektebinde tarih-i umumi tedris olunamaz; 

Osmanlı Tarihi yegane mevzu talim olmalıdır. Tarih-i umumi vakayi bizim memleketimizin 

tarihi münasebet sahihasıyla ve mukadderat osmaniyeyi izah ve tenvir dolayısıyla oraya idhal 

ve ilave edilebilir. Mübtedilere evvela hikayelerden, tercüme hallerden bahsetmek iyi ve hatta 

elzemdir. Fakat bilahare çocuğu vakay-ı tarihiyeyi zaman itibariyle ve ders sırasıyla takibe 

mecbur etmelidir. Tarih tedrisi faide nehş olmakla beraber muhtasarda olmalıdır. Bilhassa 

mektep ve iptadaiyede hem birçok yâbis esamı ve erkamdan hem de izahat ve esadan içtinab 

etmek iktizâ eder. Yorgunluktan ve düşüşten kurtulmak için vukuat-ı azimeye ehemmiyet 

vermelidir. Velhasıl esastan ayrılmamak suretiyle, ferasetli malum başkalarından ziyade nazar-

ı dikkati celb etmeyi ve daha vasî surette nakil ve izah edilmeye layık olan vakayı intihab etmeyi 

bilmelidir. Bu intihapta şu tarif ana rehberlik etmelidir: “hakiki Tarih: ahlak kavanin sanayi ve 

terkiyat-ı fikriyeyi beşeriye tarihidir”. 
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Tarihin malumat-ı esasiyesi.-çocuğun alim-tercih girmekle malumat-ı esasiyeyi 

öğrenmekle dûçar olduğu meşgulat İngiliz mürebbiyelerini meşgul ediyor. Çocuk erkenden, 

etrafta tepeler, vadiler, sular, ovalar, köyler ve şehirler görüyor: Binâen aleyh coğrafya tahsile 

kolaycacık hazırlanmış demektir. Fakat cemiyet, hükumet, kavai umumiye, hattı mazi fikri: İşte 

aile veya mektep muhit-i ziyikinde kapalı olan ezhan etfale yerleşmeyen şeyler. Binâen aleyh 

İngiliz mürebbiyeleri şu fikirde bulunuyor ki: Tarih muallimi evvela mütemadiyen kısa bir takım 

dersleri vermeli ve o derslerde tarihin basit ve esaslı bazı  mebâdîyesini mesela: Bir 

hükumet, bir kavim bir hanedan, saltanat, bir hükümdar, kavanin mevzua, adalet, virkü… 

elhane demek olduğunu anlatmaya çalışmalıdır. Bu nahiv talim pek muvaffaktır.  

Nahv-i irtikai ve mukayese.-bu tarz tedriste yalnız bir mahzur göze çarpar. O da küçük 

bir çocuğun fikren pek eski zamanlar da yaşatılmıştır. Bunun okunulmak için Almanya ve 

İngiltere’de tarih dersi (Nahvi irtikai) denilen bir tarik ile talim olunur. Oralarda çocuğun fikrine 

mülayim düşsün diye nihayetten, asr-ı hazırdan başlayarak edvar-ı kâdiye doğru irtika ediliyor. 

Coğrafyada kabil tatbik olan bu usulün tarihinde mümkün ül icra olmadığı meydandadır. Lakin 

bu teşebbüs garpten bir fikir-i tam ve ameli istihrâc etmek kabuldür: yani tarih tedrisinde 

ekseriya maziyi hale takrîb vakay-ı kadimeyi ve vakayı hazıranın mukayesesiyle izah ve tenvir 

eylemek hususuna atf-ı ehemmiyet etmelidir. Denilebilir ki tedrisi iptidaiye de her tarih dersi 

evvelce kelimesiyle başlamalı, ve “bugün…” devam eylemelidir. Takip olunacak nahiv.- Takip 

olunacak tertip kabul itiraz değildir: O da zaman sırasıdır. Ya nahiv? Tarihin nahiv talimi 

muhtelif sınıf ve tedrisat için hep aynı olmamalıdır. En müterakkı şâkirdan için takibi kabul ve 

lazım olan bir nahiv mübtedilere tatbik edilemez. Tarih ezber edilmemelidir. Muallim a'sâr 

iptidaiye karanlıkları içine dalıp ta asr-ı hazırı sukût ile geçiştirmemelidir. Yalnız hanedan 

saltanatın, vakayı mütalaasına hasr-ı efkar etmemeli, ahlak ve adeti, terkiyat ilmiyeyi de mevzu 

bahseylemelidir. Dersi önce ihzâr eylemeli ve sık sık sualler iradına ehemmiyet verilmelidir. 

Metin kitaba hariçten bazı izahat ilave etmeli, ara sıra da tarihe ait birtakım tahriri vazifeler 

vermelidir. Velhasıl her şeyi kitaptan beklememeli, muallim teşrihat ve izahat-ı şifahiye ile bu 

dersi canlandırmalıdır. Bunun içinde tarihi resimlerden (tahta da tersim veya duvara talik 

suretleriyle) istifade etmek kabuldür. 

Hafıza tarihin en birinci muavini olmakla beraber yalnız hafızaya müracaat etmek caiz 

değildir. Kuvve-i muhakemeye müracaat eylemek, vakayı anlamak, onları mukayese ettirmek 

te icap eder. Teferruata varıncaya kadar bilmek haiz ehemmiyet değildir. bilhassa muhyileyi 

tahrik etmek, çocuğun gözü önünde maziyi ihya eylemek lazımdır. Kitabın nakli muallimin dersi 

oldukça kabartma ve renkli olmalı ki çocuk kendisine söylenen eşya ve eşhâsı görür gibi olsun. 

Menkulatınızı kutlu ve menus evza ile hayatdar ediniz. Bütün eşhasınızı söyletiniz: Şiddet 

tahyile malik olan çocuklar bunları gördüklerini ve işittiklerini sanacaktır. Filhakika eşhas 

tarihiye etfal için hakiki vezinde mevcut eden olmalıdır ki onları sevsin ve takdir etsin, veya 

onlardan nefret ve içtinap eylesin. Bu esnada kabul ise çocuğa tarihin eşhas-ı meşhuresini, 

büyük sahnelerini musavver resimler, levhalar göstererek gözlerin rü'yet hakikiyesini de ilave 

etmelidir. Renkli renksiz iyi yapılmış sekiz on resim şakird medeniyet-i kadim hakkında birçok 

sahayif-i tasviriyeden ziyade malumat verir. Bundan başka dîvârda muallak bulundurulacak bir 

takım levhalarda bi zati muallim tarafından yapılmak kabildir: ez cümle küçük sınıf için 10.12, 

büyük sınıf için 28.33. vak'a tarihiye esamiyesi erkâmisinin ile beraber çocukların gözleri 
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önünde her vakit bulundurabilir. Fakat bütün bunlar birer vasıta lahikadır; Tedrisat-ı tarihiyeyi 

canlandırmak çocuğu alakadar menfaat eylemek bilhassa muallimin sanatına aittir.  

 Derebeylik hakkında bir ders.-muktedir bir muallimin tarih dersini, hattı müşkil bir 

mevzu hakkında nasıl canlandırmaya muvaffak cazibedar tasvirlerle tahtaya çizilen resimlerle 

bütün sınıfın nazar-ı dikkatini nasıl celb eylediğini, çocuğun tecrübe veya mukayesesini 

lâyenkatı1 davet suretiyle maziyi nasıl açık ve canlı kıldığını anlatmak için Paris’te sekiz 

yaşındaki çocuklara verilmiş olan bir dersi misal olarak nakledelim: >>muallim bütün sınıfa 

sorar: “Derebeylikler zamanından kalma bir şato (kal'a) gören var mı?  

Kimse cevap vermez. Muallim o zaman bir çocuğa tevcih hitap ile: 

-Venisan kasabasına sen hiç gitmedin mi? 

-Gittim efendim. 

-Peki orada derebeylik zamanından kalma bir şato görmüşsündür”. 

İşte şimdi nokta-ı azimet bulundu: 

-Bu şato nasıldır? 

Birçok çocuklar defaten cevap verirler. Muallim birini alır, tahta başına götürür, bir resim 

yaptırır;>> İşte bu bir şatoyu gösterir<<der.  

Büyük duvarda birtakım kavisler gösterir: Bu ne der! Kimse bilemez. Mazgalı tarif eder. >> bu 

neye yarardı? <<Bunun müdafaaya hizmet ettiğini buldurur.  

-Ne ile muharebe edilirdi? Tüfeklerle mi? Ekseriyet:  

-Hayır efendim! 

-Ne ile ya? 

Açık gözlü bir çocuk dershanenin bir ucundan bağırır: 

-Oklarla. 

-Ok nedir? On ses cevap verir: 

-Efendim bu yaylı bir şeydir.  

Muallim izahat verir. Sonra duvarları yüksek ve kalın böyle bir şatoyu oklarla ve hatta uzmanlık 

aletleriyle almanın ne kadar müşkil olduğunu söyler ve ilave eder; 

-Siz amele, iyi amele olacağınız, iş için veya keyf için gezeceğiniz zaman birtakım şato 

harabelerine rast geleceksiniz. (Paris’in civarındaki bazı harabeleri sayar.) Bunların her birinde 

bir senyör(bey) var idi. Bütün şu beyler ne yapıyorlardı? 

Tekmil sınıf cevap verir; 

-Muharebe ediyorlardı. 

 
1 Lâyenkatı:kesitisiz, sürekli 
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O zaman muallim şövalyeleri gerilere bindirerek, üzerlerini silahlarla donatarak bu çocukların 

gözü önünde bir derebeyi cengi tecessüm ettirir. 

Talebe muallimin bir sözünü bile kaçırmaz. 

-Fakat bir şato zırhlarla, mızraklarla, zapt olunmaz. O halde muharebede bitmezdi. 

Muharebeden kimin canı yanardı? Şatosu olmayanların, köylülerin! Bunlar o zamanlar bey için 

çalışıyorlar. Komşu beye tabi olan köylülerin kulübeleri yakılırdı. Hücuma uğrayan bey:>>Ah! 

Sen benim kulübelerimi yakıyorsun derdi, ben de senin kulübelerini yakayım. <<Bunu gerçek 

yapardı; ve yalnız kulübeleri değil de ekinleri de yakardı. Ekinler yakılınca ne olur? Kıtlık olur. 

Yemeden yaşanabilir mi?  

Bütün sınıf: Hayır efendim. 

-O halde buna bir çare aramak lazım geldi.  

Muallim şimdi mütarekeden bahseder; sonra işrah eyler. 

-Bu tuhaf bir konudur. Nasıl? Eşkiyaya derler ki cumartesi akşamından çarşamba sabahına 

kadar uslu oturunuz, fakat öbür günlerde çekinmeyiniz, çarpışınız, yakınız, yağma idiniz, 

öldürünüz! Bu adamlar deli mi idi? 

Bir ses: şüphesiz! 

-fakat hayır, bunlar deli değillerdi. Beni iyice dinleyiniz: burada birtakım tenbeller vardır. Bütün 

hafta çalışsınlar diye elimden geleni yapıyorum. Lakin bunların çarşambaya kadar çalıştıklarını 

görsem yarı memnun olurum. Kilisede istemişti ki onlar hep çarpışmasınlar; fakat buna 

muvaffak olmadığından beyleri haftanın yarısında uslu bulundurmaya çalıştı. Bu kar idi. Fakat 

kilise muvaffak olamadı. Kuvvete karşı kuvvet lazım geliyordu ve hep bu adamlara hakkını 

veren krallar oldu.   

O zaman muallim izah eder ki Beyler birbirine müsavi değildi, falan şato sahibi fevkinde başka 

bir şatoda sakin daha kuvvetli, daha zengin bir bey var idi. Muallim böylece derebeylik 

hakkında bir mukayese tam verir ve en yukarıda kralı gösterir. Sonra sorar: 

-Adamlar birbiri ile dövüştüğü zaman onları kim tutar 

-Polisler 

-Peki; Kral da bir polis demek idi. 

-Birbiri ile kavgalaşan, birbirini öldüren kimseler hakkında ne yapılır? 

-Mahkeme olunur. 

Pek ala, kral bir hakim idi. Zaptiyelerden ve hakimlerden var.  

-Geçilebilir mi? 

-Hayır efendim. 

-Pek iyi, eski krallar Fransa’ya bu günkü zaptiyeler ve hakimler kadar faideli idi. Onlar sonradan 

fenalık yaptılar; fakat iyilik yapmaktan başladılar. Bakınız niçin faideli idiler: Çünkü o zaman 

bugünkünden fazla eşkıya vardı. Bu derebeyleri vahşi yırtıcı adamlar idi, değil mi? 
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Bütün Sınıf:- Evet efendim! 

-Fakat hayır oğullarım, onlar işi kuşatınca ahali çığırından çıkıyordu. Bunlar da yağma ediyor, 

yakıyor, öldürüyorlardı; kadınları ve çocukları bile öldürüyorlardı. Düşününüz ki bunlar iyiyi 

kötüyü tanımıyorlardı. Kendilerine okumak öğretilmiyordu. 

Kitap.- Tarih kitabını mütemadiyen yüzünden okumak talebeye papağan gibi ezberletmek caiz 

değildir. Mebahis mühimme-i tarihiyeyi bilhassa muallim şifâhen2 takrir etmelidir. Bunun için 

de küçük sınıflarda menus musahabe tarzında büyük sınıflarda ise teşrihat mütevelliye icra-i 

tedris iktiza eder. Mamafih tarihleri zapta medar olan kitabın büsbütün kaldırılması veya imla 

tarzında deftere yazılması muvaffık görülemez. 

Hulâsalar, nakiller.- Bir iptidai tarih kitabı iki kısım esasiden merkep olmalıdır: bir taraftan 

hulâsalar, diğer taraftan nakiller. 

Hulâsalar tam ve ayrı zamanda kısa olmalıdır. Şakird bunları ezbere öğrenecektir. Zira Tarihte 

de böyle harfiyen yapılacak ezberler vardır. Bu hulâsalar sıhhat-ı efkari temin maksadına 

mübtenidir. Bunlar çocuğun fikrinde tevâlî kat’iyi, tertib vakayı tesis edeceklerdir. 

Menkulat ise bir ibtidai Tarih kitabında çok çok bulunamaz. Bunlar ezber edilmeli ve izahat-ı 

şifahiye ile, muallimin sualleri ile, talebenin cevaplarıyla canlandırılmış dikkatli bir kıraatten 

başka bir şeyi olmamalıdır. İşte bu nakillerle der ki çocuk bilhassa tarih mütalaasına alakadar 

olacaktır. Orada büyük adamların temsillerini, ahlak nişanelerini, güzel numunelerini edvar-ı 

muhtelifeyi temiz eden bütün şeyleri bulacaktır.  

Muallim ve şakirdin vazifeleri.- En iyi kitap muallimin sözüdür. Bunun için bilhassa Tarih 

tedrisinde muallim büyük bir vazife sahibidir. Muallim kitabı takrir ve teşrih etmeye 

mecburdur. Fakat kitaptan da geçmeli, bir vakayı, bir devr-i tarihiyeyi kendi kendine nakil ve 

tasvir etmeye çalışmalıdır. 

Şakird de yalnız bir okuyucu veya dikkatle dinleyici sıfatında kalamaz. Onu söylemeyi, kitaptan 

ve havacesinden öğrendiğini bizzat nakil etmeye sevk eylemelidir. Suallerden, söz 

temrinatından faide yab olacak tarih kadar başka bir ders yoktur. Bundan başka şakird ders-i 

şifahiyeyi telhis etmeye davet olunmalı ve derste mütalaa edilmiş olan mevzular hakkında 

kendisinden küçük ve zaif tahririye de istemelidir. 

Tarih ve malumat-ı medeniye.- Tarih malumat-ı medeniyenin mukaddeme-i tabiyesidir; yani 

çocuğun içinde yaşamaya hazırlandığı cemaatin teşkilat-ı hazırasına ait bir takım malumattır. 

Amerikalılar tarih-i terbiyeyi siyasiye noktayı nazarından okurlar. Hakikat halde bu iki şube 

marifet arasında bir münasebet vardır. Malumatı medeniye mütalat-ı tarihiyeyi tetvih 

etmelidir. Kendi memleketi tarihini bir tarafına nakil etmekle beraber muallim vehc-i tedrisini, 

çocuklara verilmesi münasip olan terbiyeyi siyasiye cihetine tevcih edebilir. 

Tarih ve coğrafya.- Tarihin coğrafya ile daha samimi münasebeti vardır. Vakayı tarihiyenin nakli 

bu vukuatın cereyan ettiği yerin tasvirinden ayrılamaz. Muallim tarihimizin edvarı 

muhtelifesindeki Osmanlı evvel kişi haritasını siyah tahtaya bizzat çizecek ve çocuklar da 

 
2 Şifahen: sözlü olarak 



Tarihin Suret-i Tedrisi 

 

 

  Turkish History Education Journal, Fall 2020, 9(2), ss. 647-664                                        653 

tahtaya ve kağıtları üzerine çizdirecektir. Kitaplarda bahsolunan memleketler şehirler ve mevki 

muhtelife haritalar üzerinde gösterilecektir. 
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